
§ 4. In afwijking van § 1, kan de Minister een vaste vertrektoelage toekennen aan de personen die een ambt binnen
de Cel hebben uitgeoefend waarvan het enige inkomen voortvloeit uit de bezoldiging in verband met de uitoefening,
sedert ten minste drie maanden vóór het einde van de ambtsuitoefening binnen de Cel, van een mandaat van
burgemeester, schepen of voorzitter van een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn, of die, ofwel uitsluitend
één of meer deelambten uitoefenen in de privé-sector of in een dienst die ressorteert onder een wetgevende macht, in
een overheidsdienst of in een gesubsidieerde onderwijsinrichting of die titularis zijn van één of meer pensioenen ten
laste van de Schatkist betreffende één of meer onvolledige loopbanen, ofwel werkloosheidsuitkeringen ontvangen of
wettelijke vergoedingen voor ziekte-invaliditeit of voor moederschap. De vertrektoelage wordt dan vastgesteld
overeenkomstig § 2.1 en wordt, na weging, verminderd met de totale som die voor de overeenstemmende periode aan
de betrokkene verschuldigd is ter bezoldiging van onvolledige ambten in de openbare of privé-sector of als pensioen
naargelang het bedrag van de vaste vertrektoelage betrekking heeft op de uitoefening van een voltijdse of deeltijdse
prestatie binnen de Cel en, in ieder geval, met de inkomsten voortvloeiend uit een werkloosheidsuitkering of wettelijke
vergoedingen voor ziekte-invaliditeit of moederschap.

§ 5. Het bruto maandbedrag van de vaste vertrektoelage is het geïndexeerde bruto maandbedrag van de als wedde
geldende toelage, met inbegrip van het bedrag van de verhoging die ze eventueel zou hebben genoten, vermeerderd
met de bijkomende toelage bedoeld in artikel 6 en, in voorkomend geval, met de haard- of standplaatstoelage,
betreffende de laatste maand van de activiteit die de betrokken persoon gedurende ten minste drie maanden heeft
uitgeoefend, gewogen op grond van de regeling van de prestaties van de begunstigde die in aanmerking komen voor
de berekening van die toelage.

§ 6. Geen vertrektoelage is verschuldigd aan personen die zelf beslissen de uitoefening van hun ambt stop te zetten.

Art. 14. Delegatie wordt verleend aan de Kabinetsdirecteur van de Minister van Begroting, om elke uitgave vast
te leggen en goed te keuren die aan te rekenen is op een specifieke basisallocatie die moet worden gecreëerd binnen
een organisatie-afdeling van de algemene uitgavenbegroting van de Franse Gemeenschap en die betrekking heeft op
de vergoedingen en toelagen toegekend aan het personeel bedoeld in artikel 4, § 2, van dit besluit.

Art. 15. Delegatie wordt verleend aan het hoofd van de Cel bedoeld in artikel 4, § 1, van dit besluit, tot een bedrag
van 5.000 euro, om elke uitgave vast te leggen, goed te keuren en te ordonnanceren die aan te rekenen is op één of meer
specifieke basisallocaties die te creëren zijn binnen een organisatie-afdeling van de algemene uitgavenbegroting van de
Franse Gemeenschap.

Art. 16. § 1. De Vaste Bijstandsdienst inzake administratieve en geldelijke aangelegenheden van de Kabinetten
wordt belast met de administratieve bijstandverlening inzake personeel aan de Cel en met het beheer van de wedden,
vergoedingen en toelagen toegekend aan het personeel bedoeld in artikel 4, § 2.

§ 2. Delegatie wordt verleend aan de adviseur, verantwoordelijk voor de Vaste Bijstandsdienst inzake
administratieve en geldelijke aangelegenheden van de Kabinetten, om elke uitgave te ordonnanceren die werd
vastgelegd door de primaire ordonnateur of diens afgevaardigde bedoeld in artikel 14, die aan te rekenen is op een
specifieke basisallocatie die te creëren is binnen een organisatie-afdeling van de algemene uitgavenbegroting van de
Franse Gemeenschap betreffende de wedden, vergoedingen en toelagen toegekend aan het personeel bedoeld in
artikel 4, § 2.

Art. 17. De voormelde bepalingen hebben niet tot gevolg dat de primaire ordonnateur zijn bevoegdheid om alle
uitgaven bedoeld bij dit besluit vast te leggen, goed te keuren en te ordonnanceren, zal verliezen.

Art. 18. De Minister van Begroting neemt de maatregelen die nuttig zijn om lokalen, bureaus en meubilair die
noodzakelijk zijn voor de goede werking van de Cel ter beschikking van deze te stellen.

Art. 19. Met inachtneming van de bepalingen die de overheidsopdrachten regelen, stelt het hoofd van de Cel de
overeenkomsten voor diensten voor, inzonderheid met het oog op de medewerking van adviesbureaus om zich bij de
uitoefening van zijn opdracht te laten bijstaan. Het bereidt in voorkomend geval de aankoopvoorstellen voor die
noodzakelijk zouden zijn ter aanvulling van de materiële middelen bedoeld in artikel 18.

Art. 20. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 21. De Minister van Begroting wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 februari 2006.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Begroting en Financiën,
M. DAERDEN,

De Minister van Ambtenarenzaken,
Cl. EERDEKENS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/201098]F. 2006 — 1372

17 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 22 décembre 2005 modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 15 mars 1999 fixant la part variable des subventions pour frais de prise en charge des jeunes

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 8 avril 1965 relative à la protection de la jeunesse, telle qu’elle a été modifiée;

Vu le décret du 4 mars 1991 relatif à l’aide à la jeunesse, tel qu’il a été modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 15 mars 1999 relatif aux conditions générales
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 43 du décret du 4 mars 1991 relatif à l’aide à
la jeunesse, tel qu’il a été modifié;
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Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 15 mars 1999 fixant la part variable des subventions
pour frais de prise en charge des jeunes, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française du
8 novembre 2001, du 31 mars 2003, du 17 juin 2004 et du 22 décembre 2005;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 10 février 2006;
Vu l’accord du Ministre du budget, donné le 17 février 2006;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du

4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant qu’il convient de modifier une erreur matérielle à l’annexe de l’arrêté du 15 mars 1999 fixant la part

variable des subventions pour frais de prise en charge des jeunes, modifiée par l’arrêté du 22 décembre 2005;
Sur la proposition de la Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé;
Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 17 février 2006

Arrête :

Article 1er. A l’article 2, point 1.2, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 décembre 2005
modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 15 mars 1999 fixant la part variable des
subventions pour prise en charge des jeunes, les termes « 0,16 EUR par jeune de moins de 6 ans » sont remplacés par
les termes « 0,16 EUR par jeune de 6 ans à 8 ans » et les termes « 0,31 EUR par jeune entre 6 et 12 ans » sont remplacés
par les termes « 0,31 EUR par jeune de 8 ans à 12 ans ».

Art. 2. Le Ministre ayant l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2006.

Bruxelles, le 17 février 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/201098]N. 2006 — 1372
17 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 22 december 2005 houdende wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 15 maart 1999 tot bepaling van het veranderlijk gedeelte van de
toelagen voor de kosten voor de tenlasteneming van jongeren

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 8 april 1965 betreffende de jeugdbescherming, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 4 maart 1991 inzake hulpverlening aan de jeugd, zoals gewijzigd;
Gelet op het betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning van en de toekenning van toelagen aan de

diensten bedoeld bij artikel 43 van het decreet van 4 maart 1991 inzake hulpverlening aan de jeugd, zoals gewijzigd;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 maart 1999 tot bepaling van het

veranderlijk gedeelte van de toelagen voor de kosten voor de tenlasteneming van jongeren, gewijzigd bij de besluiten
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001, 31 maart 2003, 17 juni 2004 en 22 december 2005;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 februari 2006;
Gelet de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 17 februari 2006;
Gelet op de wetten op de Raad van Staten gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,

vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat een materiële fout gewijzigd dient te worden in de bijlage bij het besluit van de Regering van

de Franse Gemeenschap van 15 maart 1999 tot bepaling van het veranderlijk gedeelte van de toelagen voor de kosten
voor de tenlasteneming van jongeren, gewijzigd bij het besluit van 22 december 2005;

Op de voordracht van de Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 februari 2006,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2, punt 1.2, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 maart 1999
tot bepaling van het veranderlijk gedeelte van de toelagen voor de kosten voor de tenlasteneming van jongeren,
worden de woorden « O,16 EUR per jongere van minder dan 6 jaar » vervangen door de woorden « 0,16 EUR per
jongere van 6 tot 8 jaar » en de woorden « O,31 EUR per jongere tussen 6 en 12 jaar » worden vervangen door de
woorden « 0,31 EUR per jongere van 8 tot 12 jaar ».

Art. 2. De Minister tot wiens bevoegdheid de hulpverlening aan de jeugd behoort, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2006.

Brussel, 17 februari 2006.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK
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